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editio minor, reprinted from the critical editio major which was made for the Konigliche
Gesellschaft der Wissenschaften zu Gottingen, by Professor heetel. 1915. Pages, 160.
Royal8°. Price, $4.
For two thousand years and more, the tales of the Panchatantra have instructed
and delighted the Hindus. The Panchatantra has exercised a greater influence than
any other work of India upon the literature of the world. It was the Panchatantra that
formed the basis of the studies of the immortal pioneer in the field of comparative
literature, Theodor Benfey. His Pantschatantra laid the foundation of the scientific
treatment of the history of the fable. From the Panchatantra there came the lost
Pahlavi translation, among whose effluxes are some of the most famous books of south-
western Asia and of Europe, the Arabic Kalilah and Dimnah, the Directorium of John
of Capua (1270), the Buch der Beispiele (1483) in German of great vigor and beauty, —
and so on, down to that gem of racy Tudor English, Sir Thomas North's translation
of Doni (1570), reprinted by Joseph Jacobs, London, 1888.
Hertel gives us here one recension of known authorship and date (1199), and another,
the Kashmirian, many centuries older. To volume 11, Lanman adds an essay on The
Externals of Indian Books. Of the Kashmirian recension, Hertel made a German
version (Berlin, 1909, Teubner). The typography of both editions is clear and beautiful.
The confusing emboxments of the stories (a second in the first, a third in the second,
and so on) are disentangled in a most ingenious and simple way.
Volume 15. Bharavi's poem KirSttrjuniya, or Arjuna's combat with the Kirata. Trans-
lated from the original Sanskrit into German, and explained, by gael cappeller, Pro-
fessor at the University of Jena. 1912. Pages, 232. Royal 8°. Price, $3.50.
The subject-matter is taken from the great epic of India, the Maha-Bharata. Like
the Ajax of Sophocles as compared with the Ajax of Homer, this poem is an instructive
example for the student of literary evolution or literary genetics. For centuries it has
been acknowledged in India as one of the six Maha-kavyas or most distinguished speci-
mens of artificial poetry, a masterpiece of its kind.
Volume 16. £akuntal&, a Hindu drama by Kalidasa: the Bengali recension, critically
edited in the original Sanskrit and Prakrits by richaed pischel, late Professor of
Sanskrit at the University of Berlin. Pages, 280. Royal 8°. Price, $5.
As descendants of Bharata, the Hindus are called Bharatans. Their " continent"
is called Bharata-varsha, and their great epic is called the Great Bharatan (Story or
Fight), Maha-Bharata. Cakuntala is the mother of Bh&rata, and the beautiful story
of her birth and Me is told in the Great Epic. This play is a dramatization of that story,
and is the masterpiece of the literature of India.
In 1898, Pischel wrote: " Es ist der sehnlichste Wunsch meines Lebens eine korrekte
Ausgabe zu machen." His Prakrit Grammar was off his hands in 1900. In 1902 he
was called to the Berlin professorship. The six years of his tenancy were crowded with
toil (finds from Chinese Turkestan, etc.). Then came the call to Calcutta, and, in 1908,
his death at the threshold of India. Under many difficulties, the book (all but a couple
of sheets) was printed at Stuttgart (Kohlhammer). Then came the world-conflagration.
. . . The printed sheets reached America November 28, 1923.
Volume 17. The Yoga-system of Patafijali, or the ancient Hindu doctrine of concentration
of mind. Embracing the Mnemonic Rules, called Yoga-sutras, of Patafijali; and the
Comment, called Yoga-bhashya, attributed to Veda-Vyasa; and the Explanation,
called Tattva-vaigaradS, of Vachaspati-Mi^ra. Translated from the original Sanskrit
by jambs hattghton woods, Professor of Philosophy in Harvard University. 1914*
Pages, 422. Royal 8°. Price $5-

